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HD 60364-5-51:2009 EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee TC 64 („Electrical installations and protection against electric shock“) koostatud 
rahvusvahelise standardi IEC 60364-5-51:2005 tekst, koos CENELEC-i tehnilise komitee TC 64 
(„Electrical installations and protection against electric shock“) alamkomitee SC 64B („Protection against 
thermal effects“) koostatud ühismuutustega, esitati vormikohaseks hääletamiseks ja CENELEC võttis selle 
1. aprillil 2009. a vastu kui HD 60364-5-51. 

See harmoneerimisdokument asendab harmoneerimisdokumenti HD 60364-5-51:2006. 

Põhimuudatused võrreldes harmoneerimisdokumendiga HD 60364-5-51:2006 on järgmised: 

— vana osa 3 tabelil 321 põhineva tabeli trükivigade parandused; 

— uue jaotise 516 lisamine kaitsejuhivoolu vähendamisviiside kohta. 

Selles harmoneerimisdokumendis on IEC standardi ühismuutused tähistatud püstjoonega teksti vasakul 
äärel. 

Kehtestati järgmised tähtajad: 

— viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi olemasolu 
teatavakstegemiseks riigi tasandil 

(doa) 2009-10-01 

— viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi 
kehtestamiseks riigi tasandil identse rahvusliku standardi 
avaldamisega või jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

(dop) 2010-04-01 

— viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendiga vastuolus 
olevate rahvuslike standardite tühistamiseks 

(dow) 2012-04-01 

Lisad ZA, ZB, ZC, ZD ja ZE on lisanud CENELEC. 

Lisajaotised, -märkused, -tabelid ja -joonised võrreldes standardiga IEC 60364-5-51:2005 on tähistatud 
eestähega Z. 

HD 60364-5-51:2009/A11:2013 EESSÕNA 

Selle dokumendi (HD 60364-5-51:2009/A11:2013) on koostanud tehniline komitee CLC/TC 64 
„Electrical installations and protection against electric shock“. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

— viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi muudatuse 
kehtestamiseks riigi tasandil identse rahvusliku 
standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil 
kinnitamisega 

 
(dop) 

 
2014-07-22 

— viimane tähtpäev harmoneerimisdokumendi 
muudatusega vastuolus olevate rahvuslike standardite 
tühistamiseks 

(dow) 2016-07-22 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i ega 
CENELEC-i ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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HD 60364-5-51:2009/A12:2017 EESSÕNA 

Dokumendi (HD 60364-5-51:2009/A12:2017) on koostanud tehniline komitee CLC/TC 64 „Electrical 
installations and protection against electric shock“. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

— viimane tähtpäev dokumendi muudatuse kehtestamiseks 
riigi tasandil identse rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega (dop) 2018-05-31 

— viimane tähtpäev dokumendi muudatusega vastuolus 
olevate rahvuslike standardite tühistamiseks (dow) 2020-05-31 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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510 SISSEJUHATUS 

510.1 Käsitlusala 

HD 60364 see osa käsitleb seadmete valikut ja paigaldamist. Selles esitatakse üldjuhised ohutusmeetmete 
kohaldamiseks, nõuded ettenähtud viisil kasutatava paigaldise õigeks talitluseks ning eeldatavatest 
välistoimetest tulenevad nõuded. 

510.2 Normiviited 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral 
kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne 
koos võimalike muudatustega. 

EN 60073. Basic and safety principles for man-machine interface, marking and identification – Coding 
principles for indicators and actuators (IEC 60073) 

HD 60364-4-41:2007. Low-voltage electrical installations – Part 4-41: Protection for safety – Protection 
against electric shock (IEC 60364-4-41:2005, muutustega) 

HD 60364-4-443:2006. Electrical installations of buildings – Part 4-44: Protection for safety – Protection 
against voltage disturbances and electromagnetic disturbances – Clause 443: Protection against 
overvoltages of atmospheric origin or due to switching (IEC 60364-4-44:2001/A1:2003, muutustega) 

HD 384.5.52 S1:1995. Electrical installations of buildings  Part 5: Selection and erection of electrical 
equipment – Chapter 52: Wiring systems (IEC 60364-5-52:1993, muutustega) 

HD 60364-5-54:2007. Electrical installations of buildings  Part 5-54: Selection and erection of electrical 
equipment – Earthing arrangements, protective conductors and protective bonding conductors 
(IEC 60364-5-54:2002, muutustega) 

EN 60446. Basic and safety principles for man-machine interface, marking and identification – 
Identification of conductors by colours or numerals (IEC 60446) 

EN 60447. Basic and safety principles for man-machine interface, marking and identification – Actuating 
principles (IEC 60447) 

IEC 60617 database. Graphical symbols for diagrams 

EN 60695 (sari). Fire hazard testing (IEC 60695, sari) 

EN 61082 (sari). Preparation of documents used in electrotechnology (IEC 61082, sari) 

EN 61140:2002. Protection against electric shock – Common aspects for installation and equipment 
(IEC 61140:2001) 

EN 61346-1. Industrial systems, installations and equipment and industrial products – Structuring 
principles and reference designations – Part 1: Basic rules (IEC 61346-1) 

HD 308 S2. Identification of cores in cables and flexible cords 

EE MÄRKUS Ülalloetletuist on eesti keeles ilmunud alljärgnevalt nimetatud standardid. 

EVS-HD 60364-4-41:2007. Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 4-41: Kaitseviisid. Kaitse elektrilöögi eest 
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EVS-HD 60364-4-443:2006. Ehitiste elektripaigaldised. Osa 4-44: Kaitseviisid. Kaitse pingehäirete ja 
elektromagnetiliste häirete eest. Jaotis 443: Kaitse pikse- ja lülitusliigpingete eest 

EVS-HD 60364-5-54:2007. Madalpingelised elektripaigaldised. Osa 5-54: Elektriseadmete valik ja paigaldamine. 
Maandamine, kaitsejuhid ja kaitse-potentsiaaliühtlustusjuhid 

510.3 Üldreegel 

Iga seade tuleb valida ja paigaldada selliselt, et oleks tagatud vastavus HD 60364 selle osa edasistele 
jaotistele ning standardisarja HD 384/60364 teiste osade asjakohastele juhistele. 

511 VASTAVUS STANDARDITELE 

511.1 Üldnõuded 

Iga seade peab vastama sellekohastele Euroopa standarditele (EN), harmoneerimisdokumentidele (HD) 
või HD nõudeid esitavatele rahvuslikele standarditele. Selliste standardite või 
harmoneerimisdokumentide puudumise korral peab seade vastama sellekohasele rahvuslikule 
standardile. Muudel juhtudel tuleb rahvusliku komitee otsuse alusel rakendada kas CENELEC-i poolt 
ülevõtmata IEC standardit või mõne muu maa standardit. Kui rakendamiseks sobivaid standardeid ei ole, 
tuleb seade valida paigaldise projekteerija ja paigaldaja vahelise erikokkuleppe järgi. 

511.2 Lisanõuded tootja deklaratsioonile 

Kui seadme kohta ei ole rakendamiseks sobivaid standardeid (nt kui on tegemist uusarendustootega), 
peab tootja vastavalt rakendatavatele õigusaktidele tegema paigaldise projekteerijale ja paigaldajale 
kättesaadavaks toote täieliku dokumentatsiooni ja vajalikud katsetusandmed. 

512 KÄIDUOLUD JA VÄLISTOIMED 

512.1 Käiduolud 

512.1.1 Pinge 

Seadmed peavad vastama paigaldiseosa nimipingele (vahelduvpinge korral pinge efektiivväärtusele). 

Kui IT-paigaldistes on neutraaljuht olemas, peavad faasi ja neutraali vahele ühendatud seadmed olema 
isoleeritud faasidevahelise pinge kohaselt. 

MÄRKUS Mõningate seadmete puhul võib osutuda vajalikuks arvestada normaaltalitlusel esineda võivat 
kõrgeimat ja/või madalaimat pinget. 

512.1.2 Vool 

Seadmed tuleb valida vastavalt projektikohasele normaaltalitlusvoolule (vahelduvvoolu korral voolu 
efektiivväärtusele). 

Seadmed peavad kaitseaparaatide tunnusjoontega määratud aja jooksul taluma ka ebanormaalsetes 
olukordades tekkida võivaid voolusid. 

512.1.3 Sagedus 

Kui sagedus mõjutab seadmete talitlusomadusi, peab seadmete nimisagedus vastama nendega ühendatud 
ahelas kulgeva voolu sagedusele. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




